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Installation Instructions for

G P I :ENERAL RODUCT NFORMATION

These fixtures are intended to be installed utilizing compliantNEC
junction boxes.

This product is safety listed for damp locations.

Install the bottom tier to the top tier by screwing the fixture arms to the swivels and bottom of the top tier.

Assemble the top tier by screwing the fixture arms to the swivels, then secure them to the hub using the washers and
couplers.

Place the hub cover and washer onto the hub nipple and secure them in place with the hex nut. Place the spacer onto the
hub nipple

Follow enclosed supplement installation instructions for electrical and fixture installation onto house outlet box.

Using a cloth, install the lamp by inserting the lamp pins into the socket. Refer to the label on the lamp socket for Max
Wattage information.

Install the lamp shield over the lamp.

Place the inner shade into the shade base, then place the outer shade over the inner shade and into the shade base.
Repeat steps 5-7 for remaining sockets.
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CAUTION RISK OF FIRE-
This product must be installed in accordance with
the applicable installation code by a person familiar
with the construction and operation of the product
and the hazards involved.

Use minimum 90°c supply conductors.

3

4

5

6

Jonah 9 Light Chandelier 1.0

F2987-9

Chandelier

F2987/9

LAMP

STEM

LAMP SHIELD

INNER SHADE

OUTER SHADE

SOCKET

SHADE BASE

FIXTURE
ARM

HUB COVER

HUB NIPPLE

HEX NUT

WASHER

SPACER

COUPLER
& WASHER

SWIVEL
2

6

7

HUB

TOP TIER

BOTTOM TIER

1

5

1

2

7

4



1A

2

6

7

1

5

1

2

4

2

Installez le niveau inférieur à le niveau supérieur en vissant les bras du luminaire aux pivots et bas de le niveau supérieur.

Assemblez le plus haut niveau en vissant les bras du luminaire aux pivots, les fixer sur le moyeu en utilisant les rondelles et
les coupleurs.

Placez le couvercle de moyeu et la rondelle sur le attache de moyeu et les fixer en place avec l'écrou hexagonal. Placez
l'espaceur sur le attache de moyeu

Suivez les instructions d'installation de suppléments fermés pour l'installation électrique et appareil sur une boîte de sortie
de la maison.

Avec un chiffon, installer l’ampoule en insérant les broches d’ampoule dans la douille. Reportez-vous à l'étiquette sur la
douille de lampe pour obtenir des informations Max Puissance.

Installez le bouclier d’ampoule sur l’ampoule.

Placez l'abat-jour intérieure dans la base d'abat-jour, puis placez l'abat-jour extérieure sur l'abat-jour intérieure et dans la
base d'abat-jour. Répétez les étapes 5-7 pour les douilles restants.

ATTENTION RISQUE INCENDIE: D'
Ce produit doit être installé conformément au code

d'installation en vigueur par une personne familière avec
la construction et l'exploitation du produit et les risques

qu'il entraîne.

Utiliser les conducteurs d'alimentation
supérieure à 90° c.
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Instalar el nivel inferior al nivel superior atornillando los brazos de la lámpara para las pivotes y parte inferior del nivel
superior.

Montar el nivel superior atornillando los brazos de la lámpara para las pivotes, fijarlos al buje con las arandelas y
acopladores.

Coloque la cubierta del eje y la arandela en el conectador del eje y fijarlos en su lugar con la tuerca hexagonal. Coloque el
espaciador en la conectador del eje.

Siga las instrucciones de instalación de suplementos cerrados para la instalación eléctrica y el accesorio sobre la caja de
salida de casa.

Con un paño, instalar la bombilla mediante la inserción de los pasadores de la bombilla en el enchufe. Consulte la etiqueta
en el enchufe para obtener información Max Potencia.

Instale el protector de la bombilla sobre la bombilla.

Coloque la pantalla interior en la base de pantalla, a continuación, coloque la pantalla exterior sobre la pantalla interior y
en la base de pantalla. Repita los pasos 5-7 para los enchufes restantes.

PRECAUCIÓN RIESGO DE INCENDIO:
Este producto debe instalarse de acuerdo con el
código de instalación aplicable por una persona
familiarizada con la construcción y operación del

producto y los riesgos que conllevan.

Utilizar conductores de suministro
mínimo 90° c.
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SAVETHESE INSTRUCTIONS!
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800.969.3347
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